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使用产品前请仔细阅读使用说明书，并请妥善保管
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Please read the user manual carefully before using the 
product and keep it properly

指示灯

产品介绍

配对连接
1.长按开机键直至耳机指示灯呈现红蓝交替闪烁，或开机/设备断连20秒后无设
   备连接时，耳机进入配对状态。
2.打开与耳机配对设备的蓝牙开关，在设备蓝牙菜单中搜索耳机名称并连接。

连接OLEAP耳机APP

下载OLEAP耳机APP
发现更多智能化功能

双设备连接
耳机可同时与两台蓝牙设备保持连接。成功连接第一台蓝牙设备后，将耳机开
关机键连按三次，耳机指示灯呈红蓝交替闪烁，此时可与第二台蓝牙设备进行
配对连接。

基本参数
产品名称:单耳式蓝牙耳机            产品型号:OLEAP A1
无线连接:蓝牙5.3                            充电接口:磁吸充电
工作温度:0℃-45℃                         蓝牙距离:10米(无障碍空旷环境)
提示:由于蓝牙信号的连接特性，在2.4GHz的电磁信号干扰密集的地方，可能偶有间歇性断连、无声或
卡顿的情况。

音量加区域
触碰一次 
音量减区域
触碰一次 
音量加/减任意区域
通话状态下长按
放音状态下长按
其他状态下长按
静音按键
通话状态下单击
通话状态下双击
放音状态下双击
非通话状态下长按
开关机按键
长按3秒 
关机状态下长按5秒
连按3次
来电时单击
来电时长按
通话状态下单击
放音状态下单击

音量加

音量减

启动/停止机身通话录音
启动/停止机身媒体录音
启动/停止机身个人录音

开启/取消麦克风静音
切换到另一台通话设备
切换到另一台放音设备

启动手机语音助手

开机/关机
开机并进入蓝牙配对模式
进入第二台设备配对模式

接听电话
拒接电话
挂断电话

播放/暂停

包装清单

耳机 充电盒（选配） Dongle(选配) 充电线 说明书 耳塞

佩戴
1.选择合适大小的耳塞:耳机共配备了4种不同大小形态的耳塞，请选择合适的耳塞
   进行佩戴贴合度测试，以获得更好的佩戴体验。
2.请按照正确方向佩戴耳机，轻轻转动麦克风杆，直到离嘴最近的位置。

耳机指示灯
工作状态指示:
    红蓝灯交替闪烁� �配对模式                                
    红灯常亮� �录音中                                              
充电状态指示:
    红灯闪烁� � 充电中                                             

蓝灯闪烁� �正常工作
红灯闪烁� �电量不足

蓝灯常亮� �已充满电

充电

使用充电盒
请使用包装中附带的磁吸充电线或选配的充电盒为耳机充电。

打开充电盒盒盖，如果充电盒指示灯呈白色，则表示充电盒电量充足，如充电
盒指示灯呈红色，则表示充电盒电量不足，需尽快为充电盒充电。
请使用标准USB-C充电线为充电盒充电，充电过程中充电盒指示灯呈红色闪
烁，充满后白色常亮。
当耳机放入充电盒中并关闭盒盖时，单击充电盒机身按键，耳机将启动/停止机
身环境录音，录音时耳机指示灯红色常亮。
将耳机放入充电盒中并关闭盒盖，耳机自动关机；打开盒盖，耳机将自动开机。

安全信息
1.使用和操作设备前，请阅读并遵守以下注意事项，确保设备性能最优化,避免出
现危险情况。
2.为防止可能出现的听力损伤，请勿长时间用高音量使用本产品。
3.请使用产品随附的充电线进行充电。
4.请勿将产品拆解、撞击、挤压或投入火中，可能会导致爆炸。
5.产品内含不可拆卸的锂电池，请勿自行拆解或更换电池，以免损坏电池或设备，
若电池出现严重鼓胀, 请勿继续使用。
6.请勿将旧电池放进生活垃圾中，应按当地法律法规要求处理本设备及废旧电池。
7.请勿将电池暴露在诸如日照、火烤或烤箱类似过热环境中，可能会导致电池起
火、爆炸。
8.请勿将电池投入火中或高温烤箱中，或以机械方式碾压或切割电池，可能会导
致电池爆炸。
9.请勿将电池置于极高温或极低气压环境下，可能会导致爆炸或易燃液体或气体
泄漏。
10.本产品并非玩具，产品本体及配件内含小部件可能会造成孩童窒息或导致其他
伤害，请将产品放置在孩童接触不到的地方,如接触部位皮肤出现红肿等症状时，
请立即停止使用并咨询医生。

产品保修信息
本商品售后服务，内容如下:

三、非保修条例 保修卡
1.未经授权的维修、改动、不正确的使用非本产品配件，或撕毁、涂改标贴、防伪标记;
2.已超过三包有效期;
3.因不可抗力造成的损坏;
4.不符合《产品性能故障表》所列性能故障的情况;
5.因人为原因导致本产品及其配件损坏或性能故障。

四、更多支持
售后电话：400-667-9697
售后邮箱：support@huangliai.com

一、保修期限
1.自您签收次日起7日内，本产品出现《产品性能故障表》所列性能故障的情
   况，经由OLEAP售后服务中心检测确定，可免费享受退货或换货服务;
2.自您签收次日起12个月内，本产品出现《产品性能故障表》所列性能故障的
   情况，经由OLEAP售后服务中心检测确定，可免费享受维修服务。

二、产品性能故障表

扫描二维码下载并安装OLEAP耳机APP。
按照APP界面提示操作连接耳机。
提示:请确保手机蓝牙处于开启状态，APP使
用过程中，耳机靠近手机。
*OLEAP耳机APP支持安卓10.0及以上的手
机和 iOS14.0 及以上手机。
*APP版本请升级到最新版本

*温馨提示：
耳机支持左右耳佩戴，若要在另一只耳朵上佩戴耳机，请将麦克风杆旋转至上方，
水平转动耳机机身转轴180度，再调低麦克风杆即可。

Dongle连接
1.连接方法
    将蓝牙Dongle插入设备Type-C接口，Dongle蓝灯慢闪，耳机开机后，会自动
　和Dongle进行配对连接。配对成功后Dongle蓝灯常亮。
   *若耳机已连接了2台设备，则需要至少断开一个设备才可与Dongle进行配
    对连接。
2.Dongle与耳机的连接状态
    自动回连    耳机与 Dongle 因远距离断连后，若5分钟内回到正常蓝牙距离
　　　　　　则可自动回连。
     待机模式   5分钟后无耳机配对则Dongle进入待机模式，蓝灯熄灭。此状态
　　　　　    下耳机回到正常蓝牙距离可通过短按Dongle按键回连。
3.重新连接新的耳机
     把Dongle插入设备，长按Dongle按键3秒至Dongle指示灯红蓝灯交替闪烁
　同时打开耳机并进入配对状态，将耳机靠近Dongle进行自动配对连接。
     *所配Dongle只能与OLEAP品牌耳机进行配对使用。
4.Dongle指示灯说明
     蓝灯慢闪� �设备断连/未连接耳机              红蓝灯交替闪烁� �配对模式
     红灯常亮� �耳机麦克风静音                 蓝灯常亮� � 配对成功/播放音乐

提示:Windows系统通常会将新安装的耳机设为默认音频输入输出设备，若未
将耳机设为默认设备，请点击电脑右下角声音设置图标，选择并确认播放设备
为“OLEAP”则可正常使用。Mac OS系统不会将新安装的耳机设为默认音频输
入输出设备，安装成功后需进入设置界面>打开声音设置>选择输入设备为

“OLEAP”再选择输出设备为“OLEAP”后方可正常使用。

名               称 备               注
产品介绍所列功能失效
喇叭无声
麦克风无法录音耳 机
按键功能失效
因结构或材料因素造成的主体破损
无通话降噪功能
无法正常给耳机充电充电线/充电盒
无法连接耳机Dongle

产品保修卡
产品名称:

产品维修记录
日       期 不良现象 解决方案

*该卡为产品保修凭证，请妥善保管

产品型号:
购买日期:
联系方式:
备       注:

客户名称:

主麦克风

副麦克风
指示灯

静音按键

音量减区域

音量加区域
充电端口

开关机按键

CN CN

CNCNCN

CNCNCN

充电接口

按键

按键
指示灯

指示燈

產品介紹

配對連接
1.長按開機鍵，直至耳機指示燈呈現紅藍交替閃爍，又或者在開機 / 設備斷連 
   20 秒後仍無設備連接時，耳機會進入配對狀態。
2.打開與耳機配對之設備的藍牙開關，在該設備的藍牙菜單中搜尋耳機名稱並
   進行連接。

連接 OLEAP 耳機 APP

下載 OLEAP 耳機 APP
探索更多智能化功能

雙設備連接
耳機可同時與兩台藍牙設備保持連接。在成功連接第一台藍牙設備後，連按三次
耳機的開關機鍵，耳機指示燈會呈紅藍交替閃爍，此時便可與第二台藍牙設備進
行配對連接。

基本參數
產品名稱：單耳式藍牙耳機                 產品型號：OLEAP A1
無線連接：藍牙 5.3                                充電接口：磁吸充電
工作溫度：0℃-45℃                              藍牙距離：10 米（無障礙空曠環境）
提示：由於藍牙信號的連接特性，在 2.4GHz 的電磁信號干擾密集的地方，可能偶爾會出現間歇性
 斷連、無聲或卡頓的情況。

音量加大區域
觸碰一次 
音量減小區域
觸碰一次 
音量加 / 減任意區域
通話狀態下長按
播放音訊狀態下長按
其他狀態下長按
靜音按鍵
通話狀態下單擊
通話狀態下雙擊
播放音訊狀態下雙擊
非通話狀態下長按
開關機按鍵
長按 3 秒
關機狀態下長按 5 秒
連按 3 次
來電時單擊
來電時長按
通話狀態下單擊
播放音訊狀態下單擊

音量加

音量減

啟動 / 停止機身通話錄音
啟動 / 停止機身媒體錄音
啟動 / 停止機身個人錄音

開啟 / 取消麥克風靜音
切換至另一台通話設備
切換至另一台放音設備

啟動手機語音助手

開機 / 關機
開機並進入藍牙配對模式
進入第二台設備配對模式

接聽電話
拒接電話
掛斷電話

播放 / 暫停

包裝清單

耳機 充電盒（選配） Dongle（選配） 充電線 說明書 耳塞

佩戴
1.選擇合適尺寸的耳塞：耳機總共配備了 4 種不同大小形態的耳塞，請選擇合適的
   耳塞進行配戴貼合度測試，以獲得更佳的配戴體驗。
2.請按照正確方向佩戴耳機，輕輕轉動麥克風桿，直到離最近的位置。

耳機指示燈
工作狀態指示：
          紅藍燈交替閃爍�� 配對模式
          紅燈常亮�� 錄音中
充電狀態指示:
          紅燈閃爍�� 充電中                                       藍燈常亮�� 已充滿電 

藍燈閃爍�� 正常運作
紅燈閃爍�� 電量不足

充電

使用充電盒
請使用包裝內附帶的磁吸充電線或可選配的充電盒為耳機充電。

打開充電盒盒蓋，若充電盒指示燈呈白色，則表示充電盒電量充足；倘若充電盒
指示燈呈紅色，便意味著充電盒電量不足，需盡快為充電盒充電。
請使用標準 USB-C 充電線為充電盒充電，充電過程中充電盒指示燈呈紅色閃爍，
充滿後白色恆亮。
當耳機放入充電盒中並關閉盒蓋時，單擊充電盒的機身按鍵，耳機將啟動/停止
機身環境錄音，錄音時耳機指示燈紅色常亮。
將耳機放入充電盒中並關閉盒蓋，耳機會自動關機；打開盒蓋，耳機將自動開機。 安全資訊

1.在使用及操作設備前，請閱讀並遵守以下注意事項，以確保設備性能達到最佳
   避免發生危險情況。
2.為防止可能造成的聽力損傷，請勿長時間以高音量使用本產品。
3.請使用隨產品附贈的充電線進行充電。
4.請勿拆解、撞擊、擠壓本產品或將其投入火中，否則可能會引發爆炸。
5.產品內含不可拆卸的鋰電池，請勿自行拆解或更換電池，以免損壞電池或設備
   若電池出現嚴重鼓脹現象，請勿繼續使用。
6.請勿將舊電池丟入生活垃圾中，而應依據當地的法律法規要求來處理本設備及
    廢舊電池。
7.請勿將電池暴露在如日照、火烤或烤箱等過熱的環境中，否則可能會導致電池
   起火、爆炸。
8.請勿將電池投入火中或放入高溫烤箱內，也不要以機械方式碾壓或切割電池，
   否則可能會導致電池爆炸。
9.請勿將電池放置在極高溫或極低氣壓的環境下，否則可能會引發爆炸或造成易
   燃液體或氣體泄漏。
10.本產品並非玩具，產品本體及配件內含有的小部件可能會使孩童窒息或造成
   其他傷害，請將產品放置在孩童無法接觸到的地方，倘若接觸部位的皮膚出現
    紅腫等症狀時，請立即停止使用並向醫生諮詢。

產品保固資訊
本商品售後服務，內容如下

三、非保固條例 保固卡
1.未經授權的維修、改動、不正確地使用非本產品配件，或撕毀、塗改標貼、防偽標記；
2.已超過三包有效期；
3.因不可抗力造成的損壞；
4.不符合《產品性能故障表》所列性能故障的情形；
5.因人為原因致使本產品及其配件損壞或性能故障。

四、更多支援
售後電話：400-667-9697
售後信箱：info@oleapai.com

一、保固期限
1.自您簽收翌日起 7 日內，若本產品出現《產品性能故障表》所列之性能故障
   情況，經由 OLEAP 售後服務中心檢測確定後，可免費享有退貨或換貨服務；
2.自您簽收翌日起 12 個月內，若本產品出現《產品性能故障表》所列之性能
   故障情況，經由 OLEAP 售後服務中心檢測確定後，可免費享有維修服務。

二、產品性能故障表

掃描二維碼下載並安裝 OLEAP 耳機 APP。依照 APP介面
的提示進行操作以連接耳機。
提示：請確保手機藍牙處於開啟狀態，APP使用過程中，耳
機需靠近手機。
*OLEAP 耳機 APP 支援安卓 10.0 及以上版本的手機以及 
iOS14.0 及以上版本的手機。*APP 版本請升級至最新版本。

* 溫馨提示：
耳機支援左右耳配戴，若要在另一隻耳朵上配戴耳機，請將麥克風桿旋轉至上方，
水平轉動耳機機身轉軸180度，再調低麥克風桿即可。

Dongle連接
1.連接方法
   將藍牙 Dongle 插入設備的 Type-C 接口，Dongle 藍燈緩慢閃爍，耳機開機後
   會自動與 Dongle 進行配對連接。配對成功後 Dongle 藍燈常亮。
* 若耳機已連接了 2 台設備，則需要至少斷開一個設備才可與 Dongle 進行配對
   連接。
2.Dongle 與耳機的連接狀態
   自動回連  耳機與 Dongle 因距離過遠斷連後，若在 5 分鐘內回到正常藍牙距離
                       則可自動回連。
   待機模式   5分鐘後若無耳機配對，Dongle 便會進入待機模式，藍燈熄滅。在此
                       狀態下，耳機回到正常藍牙距離時，可透過短按 Dongle 按鍵回連。
3.重新連接新的耳機
   將 Dongle 插入設備，長按 Dongle 按鍵 3 秒，直至 Dongle 指示燈呈紅藍燈交
   替閃爍，同時打開耳機並使其進入配對狀態，將耳機靠近 Dongle 以進行自動配
   對連接。
 * 所配的 Dongle 只能與 OLEAP 品牌耳機進行配對使用。
4.Dongle 指示燈說明
    藍燈緩慢閃爍� � 設備斷連 / 未連接耳機      紅藍燈交替閃爍� � 配對模式
    紅燈常亮� � 耳機麥克風靜音                   藍燈常亮� � 配對成功 / 播放音樂
提示：Windows 系統通常會將新安裝的耳機設為默認音頻輸入輸出設備，若未將耳
機設為默認設備，請點擊電腦右下角的聲音設置圖標，選擇並確認播放設備為 

“OLEAP”，便可正常使用。Mac OS 系統不會將新安裝的耳機設為默認音頻輸入輸
出設備，安裝成功後需進入設置界面 > 打開聲音設置 > 選擇輸入設備為 “OLEAP”，
再選擇輸出設備為 “OLEAP”，之後方可正常使用。

名               稱 備                  註
產品介紹所列功能失效
喇叭無聲
麥克風無法錄音耳機
按鍵功能失效
因結構或材料因素造成的主體破損
無通話降噪功能
無法正常為耳機充電充電線 / 充電盒
無法連接耳機Dongle

產品保固卡
產品名稱：

產品維修記錄
日       期 不良現象 解決方案

*該卡為產品保固憑證，請妥善保管。

產品型號：
購買日期：
聯絡方式：
備       註:

客戶名稱：

主麥克風

副麥克風
指示燈

靜音按鍵

音量減區域

音量加區域
充電埠

開關機按鍵

TCN TCN

TCNTCNTCN

TCNTCNTCN

充電接口

按鍵

按鍵
指示燈

Indicator

Introduction Button functions

Pairing Connection
1.Hold the power button until the headset indicator flashes red and 
blue alternately, or if  the headset has been on for 20 seconds without
a connection, it will enter pairing mode.
2.Turn on the Bluetooth switch of  the device you want to pair with the
headset, search for the headset name in the Bluetooth menu and 
connect.

Connect to the Oleap APP

Dual Device Connection
The headset can maintain simultaneous connections with two 
Bluetooth devices. After successfully connecting to the first Bluetooth 
device, press the headset power button three times. The headset 
indicator will flash red and blue alternately, indicating that the headset 
is in pairing mode for the second Bluetooth device.

Basic Parameters
Product Name:  Single Ear Bluetooth Headset
Product Model: OLEAP A1                      Wireless Connection: Bluetooth 5.3
Charging Port: Magnetic charging       Operating Temperature: 0°C - 45°C
Operating Distance: 10 meters (open space without obstacles)
Note: Due to the connection characteristics of  Bluetooth signals, 
occasional intermittent disconnections, silence, or lag may occur in areas
with high electromagnetic interference in the 2.4GHz frequency range.

 
Volume up

Volume down

Start/Stop call mode recording on device
Start/Stop media mode recording on device
Start/Stop memo mode recording on device

Mute/Unmute mic
Switch to another call device

Switch to another playback device
Activate phone's voice assistant

Power on/off
Enter Bluetooth pairing mode

Start Bluetooth pairing for a second device
Answer call

Reject call
Hang up call

Play/Pause

Volume Up Area
    Tap once
Volume Down Area
    Tap once
Volume Up/Down Any Area
    Hold during call
    Hold during playback
    Hold during other states
Mute Button
    Tap during call
    Double tap during call
    Double tap during playback
    Hold during non-call state
Power Button
    Press and hold for 3 s
    Press  for 5 s while the device is off
    Triple press
    Tap when incoming call
    Hold when incoming call
    Tap during call
    Tap during playback

Packing list

Wearing
1.Select ear tips of  the appropriate size: The earphones are equipped 
with four different sizes and types of  ear tips in total. Please choose the 
appropriate ear tips to conduct a wearing fit test so as to achieve a 
better wearing experience.
2.Please wear the headset in the correct direction: Gently rotate until 
you find the most comfortable and secure position  (the position closest 
to the mouth when making a call).

Indicator Light
Working Status Prompt:                                            

Charging Status Indicator:                  
Red light flashing -- Charging          Solid blue -- Fully charged                       

Red and blue lights flashing alternately -- Ready to pair
Solid red -- Recording                        Blue light flashing -- Works fine
Red light flashing --Battery low                                                           Charging

Using the Charging Case

Please use the magnetic charging cable included in the package 
or the optional charging case to charge the headset.

Open the lid of  the charging case. If  the indicator light on the charging 
case is white, it means that the charging case has plenty of  power. If
the indicator light is red, it indicates that the charging case is running
out of  power and needs to be charged as soon as possible.
Please use a standard USB-C charging cable to charge the charging 
case. During the charging process, the indicator light on the charging 
case will flash red, and it will stay white when fully charged.
When the headset are placed in the charging case and the lid is closed, 
click the button on the body of  the charging case, and the headset will
start/stop the local environment mode recording on device. 
The light on the headset will stay red when recording.
When the headset are put into the charging case and the lid is closed, 
the headset will automatically turn off. When the lid is opened, the
headset will automatically turn on.

Safety Information
1.Before using and operating the device, please read and follow the 
   precautions below to ensure optimal device performance and avoid 
   dangerous situations.
2.To prevent possible hearing damage, do not use the product at high 
   volume for extended periods.
3.Please use the included charging cable to charge the product.
4.Do not disassemble, impact, squeeze, or throw the product into fire, 
   as it may cause an explosion.
5.The product contains a non-removable lithium battery. Do not 
   disassemble or replace the battery yourself  to avoid damage to the 
   battery or device. If  the battery shows signs of  severe swelling, do not 
   continue to use it.
6.Do not dispose of  old batteries in household waste. Please dispose of  
   the device and used batteries in accordance with local laws and 
   regulations.
7.Do not expose the battery to extreme conditions such as sunlight, fire, 
   or an oven, as it may cause the battery to catch fire or explode.
8.Do not throw the battery into fire or a high-temperature oven, or crush 
   or cut the battery mechanically, as it may cause the battery to explode.
9.Do not place the battery in environments with extremely high 
   temperatures or low atmospheric pressure, as it may lead to explosion 
   or leakage of  flammable liquids or gases.
10.This product is not a toy. The product and its accessories contain 
   small parts that could cause suffocation or other injuries to children. 
   Keep the product out of  reach of  children. If  any skin irritation such as 
   redness or swelling occurs upon contact, stop using it immediately 
   and consult a doctor.

Product Warranty Information
The after-sales service for this product is as follows:

Non-Warranty Clauses
1.Unauthorized repairs, misuse, collisions, negligence, abuse, liquid 
   ingress, accidents, modifications, incorrect use of  non-original 
   accessories, or tearing, altering labels, and anti-counterfeit marks.
2.The warranty period has expired.
3.Damage caused by force majeure.
4.Situations not listed in the "Product Performance Failure Table."
   Product or accessory failures listed in the "Product Performance 
   Failure Table" caused by human error.

More Support
After-sales email: info@oleapai.com

Warranty Period
1.Within 7 days from the date of  receipt, if  the product experiences any
   issues listed in the "Product Performance Failure Table," and after
   being inspected by the OLEAP after-sales service center, you are
   eligible for free return or exchange services.
2.Within 12 months from the date of  receipt, if  the product experiences
   any issues listed in the "Product Performance Failure Table," and after
   being inspected by the OLEAP after-sales service center, you are
   eligible for free repair services.

Product Performance Failure Table

Scan the QR code to download and install the 
Oleap APP.
Follow the on-screen instructions in 
the APP to connect the headset.
Tip: Ensure your phone's Bluetooth is 
on, and keep the headset near the 
phone during the use of  the APP.
*Oleap APP supports Android 10.0 and 
above and iOS 14.0 and above.
*Please update to the latest version of  
the APP.

Note:
The headset can be worn on either the left or right ear. If  you want to 
wear the headset on the other ear, please rotate the microphone arm 
upwards, turn the ear hook of  the headset by 180 degrees, and then 
lower the microphone arm.

Dongle Connection
1.Connection Method
Insert the Bluetooth Dongle into the device's Type-C port. The Dongle's 
blue light will flash slowly. After powering on the headset, it will 
automatically pair with the Dongle. Once paired successfully, the 
Dongle's blue light will stay solid.
If  the headset is already connected to two devices, at least one device 
must be disconnected before pairing with the Dongle.
2.Dongle and Headset Connection Status
Automatic Reconnection: If  the headset and Dongle are disconnected 
due to distance, they will automatically reconnect once they return within 
normal Bluetooth range, as long as it is within 5 minutes.
Standby Mode: If  no headset is paired within 5 minutes, the Dongle will 
enter standby mode and the blue light will turn off. In this state, if  the 
headset returns to normal Bluetooth range, it can reconnect by pressing 
the Dongle's button.

3.Reconnect to a New Headset
Insert the Dongle into the device, hold the Dongle button for 3 seconds 
until the Dongle's indicator light flashes red and blue alternately. Then, 
power on the headset and enter pairing mode. Place the headset near
the Dongle for automatic pairing.
The Dongle is only compatible with OLEAP brand headsets.
4.Dongle Indicator Light Description
Blue light flashing slowly -- Device disconnected or not connected to a 
headset
Red and blue flashing alternately -- Pairing mode
Red light solid -- Headset microphone muted
Blue light solid -- Paired successfully or music playing
Tips:
Windows: The system typically sets the newly installed headset as the 
default audio input/output device. If  the headset is not set as the default 
device, click the sound settings icon in the lower right corner of  the 
computer, select and confirm "OLEAP" as the playback device for 
normal use.
macOS: The system does not automatically set the newly installed 
headset as the default audio input/output device. After successful 
installation, go to Settings > Sound Settings, select "OLEAP" as both 
the input and output device to use the headset normally.

Name Remarks

Headset

Charging Cable/Charging
Case

Failure of  functions listed in the product
description

No sound from the speaker

Microphone cannot record

Button functions are not working

Damage caused by structural or material
factors

No call cancellation function

Cannot charge the headset properly

Cannot connect to the headsetDongle

Headset
Charing case

(Optional)
Dongle

(Optional)
Charging 

cable
User 

manual Ear tips

Main Mic

Secondary Mic
Indicator Light

Mute Button

Volume Down Area

Volume Up Area

Charging Port

Power Button

ENEN EN

ENENEN

EN

Warranty Card

Product Warranty Card
Product Name:

Product Repair Record:
Date Defect Solution

*This card is a product warranty certificate, please keep it safe.

Product Model:

Purchase Date:

Contact:

Remarks:

Customer Name:

EN

ENEN

Charging Port

Button

Button
Indicator

Download the Oleap APP
Discover more intelligent features
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